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399 Fly (poem): YANG WAN-LI, trans. Graeme McD. Wilson 

368 — Folly (poem): IZUMI SHIKIBU, trans. Graeme McD. Wilson 

90 FREY, CHARLES H.: The Globe Restored (poem) 
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2 352 Fung, David, and Julie Landau, trans.; LI PO: Drinking with a Hermit Friend in the Mountains 
(poem) 
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4 


59 GRAHAM DON: Tragedy and Western American Literature: The Example of Michael Straights A Very 
Small Remnant 


228 Grandmother (poem): MAREA GORDETT 

66 Grandpa in English (poem): NANCY TAKACS 

50 Gray Day (poem): GREG KUZMA 

8] GRAY, PATRICK WORTH: Marion (poem) 

80 GRAY, PATRICK WORTH: Then and Now (poem) 

396 Great Bell of Silla, The (poem): CHONG CHOL, trans. Graeme McD. Wilson 
21 GREENBERG, JOANNE: Things in Their Season (fiction) 

113) GREENBERG, JOANNE: Two Volumes of Poetry by Helen |. Williams (rev. art.) 
393 Grief (poem): YEN CHI-TAO, trans. Graeme McD. Wilson 

289 Group of Three Persons (poem): HAGIWARA SAKUTARO, trans. Graeme McD. Wilson 
349 Guru (poem): JOHN A. TAYLOR 

391 Habit (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

85 HADAS, PAMELA: A Nice Place to Live (rev. art.) 

195 Halfway Home (poem): CANDICE WARD 

105 HALL, JAMES BAKER: Craft (poem) 

109. HALL, JAMES BAKER: Dialogue Between Body and Soul (poem) 

HALL, JAMES BAKER: Eyes Over Eyes Under Eyes (poem) 

112. HALL, JAMES BAKER: Falling Through (poem) 

109 HALL, JAMES BAKER: Locating the Tension (poem) 

102. HALL, JAMES BAKER: New Morning (poem) 

7 HALL, JAMES BAKER: Paying Respects (poem) 

97 HALL, JAMES BAKER: Preparing for Flight (poem) 

99 HALL, JAMES BAKER: The Idea of Nice People Crossing the Great Divide (poem) 
103. HALL, JAMES BAKER: The Photographer/Writer Designs His Place (poem) 

99 HALL, JAMES BAKER: There Are Captains And Then There Are Captains (poem) 
98 HALL, JAMES BAKER: What Fucking Has to Do with Flying (poem) 

101. HALL, JAMES BAKER: Where Are We At Now, Captain? (poem) 

102. HALL, JAMES BAKER: Where We Wait (poem) 

105 HALL, JAMES BAKER: Why I am a Photographer (poem) 

365 Halves (poem): ARVIND KRISHNA MEHROTRA 

5] HAN SHAN: Holy Man (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

53. HAN WO: Letter to a Ch’an Master (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

62 Hand (poem): KAWAHI GASHI HEKIGODO, trans. Graeme McD. Wilson 
199 HANE, MIKISO: The Japanese Intellectual World 

9] HANSEN, ERIK S.: Notes of a Parish Sexton (fiction) 
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Hansen, Kathryn, trans.; PHANISHWARNATH RENU: Rasapriya (fiction) 

Happy New Year (poem): JOHN A. ‘TAYLOR 

HARTH, SYDNEY: Novitiate (fiction) 

Having to Do with Yourself (poem): MARTHA COLLINS 

Having to Do with Yourself (poem) (reprinted): MARTHA COLLINS 

Hayfoot, Strawfoot (poem): JOHN A. TAYLOR 

He Takes the Course in Advanced Cardiac Life Support (poem): JOHN STONE 

Heart (poem): SUGA NO 'TADAON, trans. Graeme McD. Wilson 

Heartbreaks (poem): OTOMO NO SUKUNAMARO, trans. Graeme McD. Wilson 

HECHT, DEBORAH C-.: Privacy (fiction) 

HEGURI, LADY: Love Token (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HEKIGODO, KAWAHIGASHI: Hand (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Hero (poem): ADMIRAL YI SUN-SIN, trans. Graeme McD. Wilson 

Hikaye (poem): CAHIT KULEBI, trans. Ozcan Yal’m, William Fielder, and Dionis Coffin Riggs 

HIKMET, NAZIM: Bees (poem), Randy Blasing and Mutlu Konuk, trans. 

HIKMET, NAZIM: Letters from Chankiri Prison (poem), Randy Blasing and Mutlu Konuk, trans. 

HIKMET, NAZIM: Poem — “I’m inside the advancing light,” Randy Blasing and Mutlu Konuk, 
trans. 

HIKMET, NAZIM: Poem — “In this sadness I feel,” Randy Blasing and Mutlu Konuk, trans. 

HINER, JIM: Cigarette (poem) 

HINER, JIM: My Plot (poem) 

HINER, JIM: Real Ice (poem) 

HINER, JIM: Two Poems on Living Forever 

HISSHO, RYOJIN: Things that Comply with the Wind (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HITOMARO, KAKINOMOTO: Two Tanka (poems), Janine Beichman, trans. 

HO XUAN HONG: Buddhist Priest (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Holy Land: Ist Study (poem): FRANCES SULLIVAN 

Holy Land: 3rd Study (poem): FRANCES SULLIVAN 

Holy Man (poem): HAN SHAN, trans. Graeme McD. Wilson 

holy places, The (poem): KABIR, trans. Vasant B. Joshi 

Homework (poem): TANIKAWA SHUNTARO, trans. Graeme McD. Wilson 

Homunculus (poem): JON DASH 

HONG-NANG: Willow Cuttings (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HONG SO-BONG: Delivering the Hostages (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Horacio Quiroga on the Short Story: Margaret Sayers Peden, trans. 

House by the Highway (poem): CHANG CHOL, trans. Graeme McD. Wilson 

House in the Woods (poem): MINAMOTO NO YORIZANE, trans. Graeme McD. Wilson 

How to Change the World (poem): ‘T.R. JAHNS 

How to Get Ahead in this World (poem): PIER GIORGIO DICICCO 

HSUAN-CHIEN: Ch’an Sermon (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Hua-Tzu Hill (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 

HUANG TING-CHIEN: River Parting (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HUE MINH: The Law (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Humanomics (rev. art.): LEROY MOORE 

HWANG CHI-NI: Crazy Crazy Crazy Love (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HWANG CHI-NI: Long November Night (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HWANG HWI: Autumn (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

HWANG HWI: Spring (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

I Remember Them (poem): LI YU, trans. Lenore Mayhew and William McNaughton 

Idea of Nice People Crossing the Great Divide, The (poem): JAMES BAKER HALL 

Identifying the Lumbering Beast (poem): JON DASH 

If This Keeps Up (poem): T.R. JAHNS 

Ignorance (poem): KUKAI, trans. Graeme McD. Wilson 

IKKYU: Common Humanity (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

IKKYU: Extraordinary World (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Images of the American Indian (rev. art.): GENE PATTERSON-BLACK 

In Case (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

In Love with Akhmatova: The Diary of Nikolai Punin: trans. Alla Burago and Franklin Kane 

IN-PYONG, PRINCE: Politician (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

In Response to the Visit of Several Gentlemen (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 

In the Mirror (poem): LAURIE COSCA 

In the Provinces (poem): WANG YU-CHENG, trans. Graeme McD. Wilson 

In the Season of Yellow Plums (poem): CHAO SHIH-HSU, trans. Graeme McD. Wilson 

In the Shoe Factory (poem): MAREA GORDETT 

Interview with Yamazaki Masakazu, An: April 1976: J.T. RIMER 

Invitation (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Iron Rope (poem): PAK IN-NO, trans. Graeme McD. Wilson 

ISHIKAWA, LADY: Old Woman, Graeme McD. Wilson, trans. 

ISSA, KOBAYASHI: Within the Dewdrop (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

JACKSON, HAYWOOD: A Double Life (poem) 

JACKSON, HAYWOOD: The Moving Picture (poem) 

Jacoff, Rachel, trans.; RENATO SOLMI: Walter Benjamin: An Introduction 

Jade (poem): YUN DU-SO, trans. Graeme McD. Wilson 
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JAHNS, T:R.: How to Change the World (poem) 

JAHNS, 'T:R.: If This Keeps Up (poem) 

JAHNS, 'T:R.: Spider (poem) 

Jailed Priest (poem): TRAN TE XUONG, trans. Graeme McD. Wilson 

Japanese Intellectual World, The: MIKISO HANE 

Jewish Tradition and the Individual Talent of Yehuda Amichai: NOAM FLINKER 

JIEN, ARCHBISHOP: Tenure (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

JOHNSON, IRMGARD: The Child Player and His Training for the Noh Profession 

Joshi, Vasant B., trans.; KABIR: God is the dyer (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; KABIR: The holy places (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; KABIR: You've spent your life (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; MIRABAI: O sparrow (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; SURDAS: (Addressing Krishna) (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; SURDAS: The beloved of Krishna (poem) 

Joshi, Vasant B., trans.; SURDAS: Where else could my mind (poem) 

JUAN CHI: Learning (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

JUAN CHI: Nocturne (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KABIR: God is the dyer (poem), Vasant B. Joshi, trans. 

KABIR: The holy places (poem), Vasant B. Joshi, trans. 

KABIR: You've spent your life (poem), Vasant B. Joshi, trans. 

KAMATARI, FUJIWARA NO: Yasumiko (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Kane, Franklin, and Alla Burago, trans.; In Love with Akhmatova: The Diary of Nikolai Punin 

KANFER, ALLEN: Emerson Went Home (poem) 

KAO CHI: Whetstone Mountain (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Karna and Kunti (poem): ANONYMOUS, trans. P. Lal 

KAUN HAN-CHING: Lover (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KELLER, DAVID: The Plants Started the Hunger Strike (poem) 

kenner: LAWRENCE LIPKING 

KENNER, HUGH: Reflections on the Foregoing 

Kick, The (fiction): KAREN L. OSBORNE 

KIM CHANG-OP: Realist (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM CHANG-SO: Fame (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM CHIN-TAE: Sword (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM CHON-TAEK: Such Cold Case (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM KWANG-UK: Property (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SAM-HYON: Out of Office (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SANG-YONG: Lies (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SANG-YONG: The Tree of Happiness (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SU-JANG: Capital (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SU-JANG: Girls (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SU-JANG: Per Incuriam (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SU-JANG: The Mind of Man (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KIM SU-JANG: Time to be Writing Songs (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KINTO, FUJIWARA NO: Face (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Kisaeng (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Kite (poem): LAURIE COSCA 

KO HUNG: Uncle Shan-Fu (poem), William McNaughton, trans. 

KO HUNG: Wang Yao (poem), William McNaughton, trans. 

KOMA, ONO NO: Love (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Konuk, Mutlu, and Randy Blasing, trans ; NAZIM HIKMET: Bees (poem) 

Konuk, Mutlu, and Randy Blasing, trans.; NAZIM HIKMET: Letters from Chankiri Prison (poem) 

—s and Randy Blasing, trans.; NAZIM HIKMET: Poem — “I’m inside the advancing 
ight” 

Konuk, Mutlu, and Randy Blasing, trans.; NAZIM HIKMET: Poem — “In this sadness I feel” 

KOTOMICHI, OKUMA: Mind (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KUKAI: Ignorance (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KULEBI, CAHIT: Hikaye (poem), Ozcan Yal’m, William Fielder, and Dionis Coffin Riggs, trans. 

Kuo Hungs Lives of the Taoists (intro.): WILLIAM MCNAUGHTON 

KUO PU: Vision (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

KUZMA, GREG: Gray Day (poem) 

KUZMA, GREG: Telling the Children (poem) 

KUZMA, GREG: The Presence (poem) 

KUZMA, GREG: The Tree (poem) 

Labyrinth (fiction): DANARTO, trans. Harry Aveling 

Lady, A (fiction): JOSE DONOSO, trans. Andrée Conrad 

LaFleur, William R., trans.; SAIGYO: Seven Poems 

Lake (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Lake Yi (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 

Lal, P., trans; ANONYMOUS: Karna and Kunti (poem) 

LAL, RAM: Entertainment (fiction), C.M. Naim, trans. 

Lamenting Yin Yao (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 

Landau, Julie, trans.; LI YU: Ching P’ing Lo (poem) 
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2 352 ~~ Landau, Julie, and David Fung, trans.; LI PO: Coming Down Chungnan Mountain and Staying with 

Hermit Hussu (poem) 

Landau, Julie, and David Fung, trans.; LI PO: Drinking with a Hermit Friend in the Mountains 
(poem) 

Landau, Julie, and David Fung, trans.; LI YI: Listening to a Flute at the Frontier (poem) 

Landau, Julie, and David Fung, trans.; LIU TSUNG YUAN: River Snow (poem) 

LAO TZU: Yin (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Last Night (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Last Nights Work (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Last of the Serious Drinkers, The (poem): PRINCE NANG-WON, trans. Graeme McD. Wilson 

Last Word, The (poem): JOHN A. TAYLOR 

Law, The (poem): HUE MINH, trans. Graeme McD. Wilson 

Learning (poem): JUAN CHI, trans. Graeme McD. Wilson 

Leaving the Temple (poem): LIU CHANG-CHUI, trans. Graeme McD. Wilson 

Lespedezas (poem): YO MYOGUN, trans. Graeme McD. Wilson 

Lesson, The (poem): EVAN ZIMROTH 

Letter (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Letter (poem): LI PANG-LING, trans. Graeme McD. Wilson 

Letter, A (poem): LI PO, trans. Lenore Mayhew and William McNaughton 

Letter From My Mother (poem): LAURIE COSCA 

Letter to a Ch’an Master (poem): HAN WO, trans. Graeme McD. Wilson 

Letter to the Editor of cogic, A (poem): RHONDALA SHAFNER 

Letters from Chankiri Prison (poem): NAZIM HIKMET, trans. Randy Blasing and Mutlu Konuk 

LI PANG-LING: Letter (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

LI PO: A Letter (poem), Lenore Mayhew and William McNaughton, trans. 

LI PO: Coming Down Chungnan Mountain and Staying with Hermit Hussu (poem), David Fung and 
Julie Landau, trans. 

LI PO: Drinking with a Hermit Friend in the Mountains (poem), Julie Landau and David Fung, trans. 

LI PO: The Old Dust (poem), Lenore Mayhew and William McNaughton, trans. 

LI PO: The Temple of the Peak (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

LI PO: Visiting a Taoist (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

LI TSUNG YUAN: River Snow (poem), David Fung and Julie Landau, trans. 

LI YI: Listening to a Flute at the Frontier (poem), David Fung and Julie Landau, trans. 

LI YU: Ching P’ing Lo (poem), Julie Landau, trans. 

LI YU: I Remember Them (poem), Lenore Mayhew and William McNaughton, trans. 

LI YU: Poem — “Autumn,” Lenore Mayhew and William McNaughton, trans. 

Lies (poem): KIM SANG-YONG, trans. Graeme McD. Wilson 

LIPKING, LAWRENCE: kenner 

LIPPMAN, BERTRAM: The Reader of Movies: Thomas Pynchon’ “Gravitys Rainbow” 

Listening to a Flute at the Frontier (poem): LI Y1, trans. David Fung and Julie Landau 

Literary Man, The (poem): PIER GIORGIO DICICCO 

LIU CHANG-CHUI: Leaving the Temple (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

LIU TSUNG YUAN: River Snow (poem), David Fung and Julie Landau, trans. 

Locating the Tension (poem): JAMES BAKER HALL 

Long November Night (poem): HWANG CHI-NI, trans. Graeme McD. Wilson 

Love (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Love (poem): ONO NO KOMA, trans. Graeme McD. Wilson 

Love Token (poem): LADY HEGURI, trans. Graeme McD. Wilson 

Lover (poem): KAUN HAN-CHING, trans. Graeme McD. Wilson 

Loyalty (poem): CHONG MONG-JU, trans. Graeme McD. Wilson 

LU CHI: Self Seeking (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

LU YU: The Gateway of the Sword (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

MACHADO, ANTONIO: On Poetry and Literature, Reginald Gibbons, trans. and intro. 

MCALLISTER, MICK: The Topology of Remembrance in “The Way to Rainy Mountain” 

McDonald, Keiko I., trans.; OSAMU DAZAI: A Record of the Autumn Wind (fiction) 

MCNAUGHTON, WILLIAM: Kuo Hung’ Lives of the Taoists (intro.) 

McNaughton, William, trans.; KO HUNG: Uncle Shan-Fu (poem) 

McNaughton, William, trans.; KO HUNG: Wang Yao (poem) 

McNaughton, William, and Lenore Mayhew, trans.; LI PO: A Letter (poem) 

McNaughton, William, and Lenore Mayhew, trans.; LI PO: The Old Dust (poem) 

McNaughton, William, and Lenore Mayhew, trans.; LI YU: Poem — “Autumn” 

McNaughton, William, and Lenore Mayhew, trans.; LI YU: 1 Remember Them (poem) 

McNaughton, William, and Lenore Mayhew, trans.; WANG WEI: Goodbye (poem) 

Magic Box, The (fiction): CAROL ADORJAN 

Magnolia Bank (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 

Making of a Yiddish Writer, The: Pages from “Peretz,” A Documentary Novel (fiction): JERROLD 
MORGULAS 

Malfi (poem): LEONARD GILLEY 

Man Behind the Catchers Mask, The: A Closer Look at Robert Coovers Universal Baseball Association: 
JUDITH WOOD ANGELIUS 

MAN JANG: Sailor (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Man of Wu-Ling, The (drama): CHANG HSIAO-FENG, trans. Nathan Mao 

Mao, Nathan, trans; CHANG HSIAO-FENG: The Man of Wu-Ling (drama) 

March (poem): HELEN J. WILLIAMS 
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Marinetti and Futurism: RUBEN DARIO, trans. Donald Sutherland 

Marion (poem): PATRICK WORTH GRAY 

Mastery (poem): JOHN A. TAYLOR 

MATTESON, FREDRIC: A Small Accuracy (poem) 

MATTESON, FREDRIC: Season’ End (poem) 

MATTESON, FREDRIC: Summer Father (Man in a Hammock) (poem) 

Maturing Landscape, The (poem): SAIGYO, trans. Robert G. Sewell 

Mayhew and the London Poor: A Mediocre Genius and His Book (rey. art.): DAVID STEVENSON 

Mayhew, Lenore, and William McNaughton, trans.; LI PO: A Letter (poem) 

Mayhew, Lenore, and William McNaughton, trans.; LI PO: The Old Dust (poem) 

Mayhew, Lenore, and William McNaughton, trans.; LI YU: 1 Remember Them (poem) 

Mayhew, Lenore, and William McNaughton, trans.; LI YU: Poem — “Autumn” 

Mayhew, Lenore, and William McNaughton, trans.; WANG WEI: Goodbye (poem) 

Meaning of Existence, The (poem): FUJIWARA NO YOSHITSUNE, trans. Graeme McD. Wilson 

Meeting (poem): MARTHA COLLINS 

MEHROTRA, ARVIND KRISHNA: Halves (poem) 

MEHROTRA, ARVIND KRISHNA: Note Left in a Bottle (poem) 

MEHROTRA, ARVIND KRISHNA: The Principal Characters (poem) 

MEHROTRA, ARVIND KRISHNA: Two Lakes (poem) 

MEINERS, R.K.: Opposition is True Friendship (poem) 

Memon, Muhammad Umar, trans.; JAZ FAROOGI: Shahryar (poem) 

Memon, Muhammad Umar, trans.; SAG FAROOGI: Poster (poem) 

Memon, Muhammad Umar, trans.; SHAHRYAR: A Poem 

Men of Affairs (poem): CHEN TZU-ANG, trans. Graeme McD. Wilson 

Meza-Notte (poem): PIER GIORGIO DICICCO 

MICHIZO, TACHIHARA: Remembrance (poem), Janine Beichman, trans. 

MICHIZO, ‘‘'ACHIHARA: To the First One (poem), Janine Beichman, trans. 

Mind (poem): OKUMA KOTOMICHI, trans. Graeme McD. Wilson 

Mind of Man, The (poem): KIM SU-JANG, trans. Graeme McD. Wilson 

MIRABAI: O Sparrow (poem), Vasant B. Joshi, trans. 

Mircea Eliade’ Journals (rev. art.): MATE] CALINESCU 

Mirror (poem): WANG WEL, trans. Graeme McD. Wilson 

MIYORI, OTOMO NO: Dear Lady (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Moles, The: ‘Twitchell Cemetery, Vermont (poem): SUSAN FROMBERG SCHAEFFER 

Months and Their Phases, The (poem): SUSAN FROMBERG SCHAEFFER 

MOON, M.E.: The Rape of the Great Plains (rev. art.) 

Moonlight (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

MOORE, LEROY: Humanomics (tev. art.) 

MORGULAS, JERROLD: The Making of a Yiddish Writer: Pages From “Peretz,” A Documentary 
Novel (fiction) 

Moss Green Pathway (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Mother and Child (poem): MARILYN ZORN 

Moving Picture, The (poem): HAYWOOD JACKSON 

Mulhern, Chieko Irie, trans. and intro.; EMPEROR GOTOBA: Secret Instruction in the Art of Poetry 

My Plot (poem): JIM HINER 

MYOGUN, YO: Lespedezas (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Myrsiades, Kostas, and Kimon Friar, trans.; YANNIS RITSOS: On the Television Screen (poem) 

Myrsiades, Kostas, and Kimon Friar, trans.; YANNIS RITSOS: Opposition (poem) 

Naim, C.M., trans.; RAM LAL: Entertainment (fiction) 

NANEL: Descending Moon (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

NANG-WON, PRINCE: The Last of the Serious Drinkers (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Natural World (poem): NATSUME SOSEKI, trans. Graeme McD. Wilson 

Nature of Lucretius’ Political Philosophy, The (rev. art.): WERNER DANNHAUSER 

NELSON, CARY: Allusion and Authority: Hugh Kenners Exemplary Critical Voice 

Nero (poem): TANIKAWA SHUNTARO, trans. Harold P. Wright 

NEUHAUS, RON: Gatsby and the Failure of the Omniscient “I” 

New Morning (poem): JAMES BAKER HALL 

New Year (poem): CHU UI-SIK, trans. Graeme McD. Wilson 

Nice Place to Live, A (rev. art.): PAMELA HADAS 

Nights (poem): TAEKO TOMIOKA, trans. Hiroaki Sato 

Nitwit Love (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Nocturne (poem): JUAN CHI, trans. Graeme McD. Wilson 

Nordic History, A (poem): PAUL ACKER 

Note Left in a Bottle (poem): ARVIND KRISHNA MEHROTRA 

Note on Quiroga, A: LELAND H. CHAMBERS 

Notes of a Parish Sexton (fiction): ERIK S. HANSEN 

Notes Toward a 20th Century Newsreel (poem): STEPHEN DUNN 

Novitiate (fiction): SYDNEY HARTH 

O Sparrow (poem): MIRABAI, trans. Vasant B. Joshi 

Obsession (poem): ATO ‘TOBIRA, trans. Graeme McD. Wilson 

Oil on Canvas (poem): ELLEN WISOFF 

Old Dust, The (poem): LI PO, trans. Lenore Mayhew and William McNaughton 

Old Woman (poem): LADY ISHIKAWA, trans. Graeme McD. Wilson 
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On a Sealing Mind (poem): VO NGON-THONG, trans. Graeme McD. Wilson 

One That Got Away (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

On the ‘lelevision Screen (poem): YANNIS RITSOS, trans. Kimon Friar and Kostas Myrsiades 

Opposition (poem): YANNIS RITSOS, trans. Kimon Friar and Kostas Myrsiades 

Opposition is True Friendship (poem): R.K. MEINERS 

Oratorio for an Apocalypse (poem): FRANCIS SULLIVAN 

Original Faces (poem): NATSUME SOSEKI, trans. Graeme McD. Wilson 

OSBORNE, KAREN L.: The Kick (fiction) 

Out of Office (poem): KIM SAM-HYON, trans. Graeme McD. Wilson 

OU-YANG HSUI: Yearning (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

PAK HYO-KWAN: Crows (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

PAK IN-NO: Iron Rope (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Palace of the Moorish Kings, The (fiction): EVAN S. CONNELL, JR. 

Palace Road, The (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

PAO CHAO: The Prince of Huai-Nan (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Partings (poem): FAN YEN-LONG, trans. Graeme McD. Wilson 

Path of the Poet-Priest, Saigyo, The (introduction): ROBERT G. SEWELL 

PATTERSON-BLACK, GENE: Images of the American Indian (rev. art.) 

Paying Respects (poem): JAMES BAKER HALL 

Peden, Margaret Sayers, trans.; HORACIO QUIROGA: Horacio Quiroga on the Short Story 

Per Incuriam (poem): KIM SU-JANG, trans. Graeme McD. Wilson 

PETERSON, LEVI S.: The Confessions of Augustine (fiction) 

PHILLIPS, STEWART: A Call to Arms (fiction) 

Photographer/Writer Designs His Place, The (poem): JAMES BAKER HALL 

Plants Started the Hunger Strike, The (poem): DAVID KELLER 

Play Within a Play, A (fiction): DANARTO, trans. Harry Aveling 

Plot, The (poem): CANDICE WARD 

Plum Trees (poem): SAIGYO, trans. Graeme McD. Wilson 

PO CHU-I: Reminder (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Poem: DARIO RUIZ GOMEZ, trans. Sandra Cisneros 

Poem: SALLY LIPTON DERRINGER 

Poem: A SHAHRYAR, trans. Muhammad Umar Memon 

Poem — “Autumn”: LI YU, trans. Lenore Mayhew and William McNaughton 

Poem for a Dead Child (poem): CANDICE WARD 

Poem —“I'm inside the advancing light”: NAZIM HIKME'T, trans. Randy Blasing and Mutlu Konuk 

Poem —“In this sadness I feel”: NAZIM HIKMET, trans. Randy Blasing and Mutlu Konuk 

Poem Written Dream-side: CH’IN KUAN, trans. Angela Elston 

Politician (poem): PRINCE IN-PYONG, trans. Graeme McD. Wilson 

Polymer (poem): ELLEN WISOFF 

Pomegranates (poem): SIN HUM, trans. Graeme McD. Wilson 

Pony (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Poster (poem): SAGI FAROOGI, trans. Muhammad Umar Memon 

Potemkin Village (fiction): LAYLE SILBERT 

Preparing for Flight (poem): JAMES BAKER HALL 

Presence, The (poem): GREG KUZMA 

—— Mountain Temple (poem): ANONYMOUS CHILDREN’S SONG, trans. Graeme McD. 
ilson 

Prince of Huai-Nan, The (poem): PAO CHAO, trans. Graeme McD. Wilson 

Principal Characters, The (poem): ARVIND KRISHNA MEHROTRA 

Privacy (fiction): DEBORAH C. HECHT 

Property (poem): KIM KWANG-UK, trans. Graeme McD. Wilson 

Prothalamion (poem): ROBERT COOPERMAN 

Psalm (poem): FRANCIS SULLIVAN 

Pyramid (fiction): CHRISTOPHER ADAM DOBNER 

Quintessence (poem): BAN TINH, trans. Graeme McD. Wilson 

QUIROGA, HCRACIO: Horacio Quiroga on the Short Story, Margaret Sayers Peden, trans. 

RAFFEL, BURTON: Getting It On Up To The Brag (rev. art.) 

Rainbow (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Rape of the Great Plains, The (rev. art.): M.E. MOON 

Rasapriya (fiction): PHANISHWARNATH RENU, trans. Kathryn Hansen 

Reader of Movies, The: Thomas Pynchon’ “Gravitys Rainbow”: BERTRAM LIPPMAN 

Reader’ Tale, A (poem): ELLEN WISOFF 

Real World (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Realist (poem): KIM CHANG-OP, trans. Graeme McD. Wilson 

Record of the Autumn Wind, A (fiction): OSAMU DAZAI, trans. Keiko I. McDonald 

Reflections on the Foregoing: HUGH KENNER 

REIFLER, SAMUEL: Vimraj H. (fiction) 

Remembrance (poem): SU TUNG-PO, trans. Graeme McD. Wilson 

Remembrance (poem): TACHIHARA MICHIZO, trans. Janine Beichman 

Reminder (poem): PO CHU-I, trans. Graeme McD. Wilson 

RENU, PHANISHWARNATH: Rasapriya (fiction), Kathryn Hansen, trans. 

Revving up Morning (poem): JON DASH 
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Riding for a Fall (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Riggs, Dionis Coffin, Ozcan Yal’m and William Fielder, trans.; CAHIT KULEBI: Hikaye (poem) 

RILKE, RAINER MARIA: Spanische Tanzerin (poem) 

Rilkes “Spanish Dancer”: A Translators Commentary: JAMES L. DANA 

RIMER, J.T:: An Interview with Yamazaki Masakazu: April 1976 

RITSOS, YANNIS: On the Television Screen (poem), Kimon Friar and Kostas Myrsiades, trans. 

RITSOS, YANNIS: Opposition (poem), Kimon Friar and Kostas Myrsiades, trans. 

River Parting (poem): HUANG TING-CHIEN, trans. Graeme McD. Wilson 

River Snow (poem): LIU TSUNG YUAN, trans. David Fung and Julie Landau 

Roma. Museo Delle Terme. 1976 (poem): FRANCIS SULLIVAN 

Royal Audience (poem): PRINCE YU-CHON, trans. Graeme McD. Wilson 

RUBIN, LARRY: The Consolation of Philosophy (poem) 

RUIZ GOMEZ, DARIO: Poem, Sandra Cisneros, trans. 

Runaway (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Rural Economy (poem): YI CHAE, trans. Graeme McD. Wilson 

Sadness (poem): TANIKAWA SHUNTARO, trans. Harold P. Wright 

SAIGYO: Approaching Death and Enlightenment (poem), Robert G. Sewell, trans. 

SAIGYO: Becoming a Priest and Escape into Nature (poem), Robert G. Sewell, trans. 

SAIGYO: Desolation (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAIGYO: Plum Trees (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAIGYO: Secular Attachments and Religious Convictions (poem), Robert G. Sewell, trans. 

SAIGYO: Seven Poems, William R. LaFleur, trans. 

SAIGYO: Soulscape (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAIGYO: Stragglers (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAIGYO: The Maturing Landscape (poem), Robert G. Sewell, trans. 

SAIGYO: Unrequited Love (poem), Robert G. Sewell, trans. 

Sailor (poem): MAN JANG, trans. Graeme McD. Wilson 

SAKUTARO, HAGIWARA: Blue Sky (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAKUTARO, HAGIWARA: Ear (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SAKUTARO, HAGIWARA: Group of Three Persons (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Sato, Hiroaki, trans.; TAEKO TOMIOKA: Age (poem) 

Sato, Hiroaki, trans.; TAEKO TOMIOKA: Fine Day (poem) 

Sato, Hiroaki, trans.; TAEKO TOMIOKA: Nights (poem) 

SCHAEFFER, SUSAN FROMBERG: The Moles: Twitchell Cemetery, Vermont (poem) 

SCHAEFFER, SUSAN FROMBERG: The Months and Their Phases (poem) 

SCHAEFFER, SUSAN FROMBERG: Sign (poem) 

Seasonal Marvels, The (poem): YI HWANG, trans. Graeme McD. Wilson 

Seasons End (poem): FREDRIC MATTESON 

Secret Instruction in the Art of Poetry: EMPEROR GOTOBA, trans. and intro. Chieko Irie Mulhern 

Secular Attachments and Religious Convictions (poem): SAIGYO, trans. Robert G. Sewell 

Self Seeking (poem): LU CHI, trans. Graeme McD. Wilson 

SENG-TSAN: The Believing Mind (poem). Graeme McD. Wilson, trans. 

Separate Cover (fiction): RICHARD DORFMAN 

Seven Poems: SAIGYO, trans. William R. LaFleur 

Seven Poems and a Conversation: HAROLD P. WRIGHT, trans. and interviewer 

Sewell, Robert G., trans.; SAIGYO: Approaching Death and Enlightenment (poem) 

Sewell, Robert G., trans.; SAIGYO: Becoming a Priest and Escape into Nature (poem) 

Sewell, Robert G., trans.; SAIGYO: Secular Attachments and Religious Convictions (poem) 

Sewell, Robert G., trans.; SAIGYO: The Maturing Landscape ‘poem) 

Sewell, Robert G., trans.; SAIGYO: Unrequited Love (poem) 

Sewell, Robert G.: The Path of the Poet-Priest Saigyo 

SHAFNER, RHONDALA: A Letter to the Editor of Logic (poem) 

SHAFNER, RHONDALA: Three Ways of Looking at Dying (poem) 

SHAFNER, RHONDALA: Unloved Women Have No Biographies, They Have Histories, Says F. Scott 
Fitzgerald (poem) 

SHAHRYAR: A Poem, Muhammad Umar Memon, trans. 

Shahryar (poem): JAZ FAROOGI, trans. Muhammad Umar Memon 

SHIKIBU, IZUMI: Death Poem, Graeme McD. Wilson, trans. 

SHIKIBU, IZUMI: Folly (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Shrimp Sleep (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

SHUNTARO, TANIKAWA: Seven Poems and a Conversation, Harold P. Wright, trans. and 
interviewer 

SHUNTARO, TANIKAWA: August (poem), Harold P. Wright, trans. 

SHUNTARO, TANIKAWA: August and February (poem), Harold P. Wright, trans. 


SHUNTARO, TANIKAWA: Battle Scene from the Comic Fantastic Opera,“The Seafarer” (poem), 
Harold P. Wright, trans. 


SHUNTARO, TANIKAWA: Before the Snow (poem), Harold P. Wright, trans. 
SHUNTARO, TANIKAWA: Child and Train Tracks (poem), Harold P. Wright, trans. 
SHUNTARO, TANIKAWA: Homework (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
SHUNTARO, 'TANIKAWA: Nero (poem), Harold P. Wright, trans. 

SHUNTARO, TANIKAWA: Sadness (poem), Harold P. Wright, trans. 

Sign (poem): SUSAN FROMBERG SCHAEFFER 

SILBERT, LAYLE: Potemkin Village (fiction) 
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SIN HUM: Pomegranates (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Slander (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Sleep for Loveliness (poem): YI CHO-NYON, trans. Graeme McD. Wilson 
Small Accuracy, A (poem): FREDRIC MATTESON 

SMYTH, GERARD: Today is Not Enough (poem) 

Solitary Confinement (poem): CANDICE WARD 

SOLMI, RENATO: Walter Benjamin: An Introduction, Rachael Jacoff, trans. 
Some Recent Feminist Scholarship (rev. art.): JANE STANBROUGH 
SONG SI-YOL: Gently (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

SOSEKI, NATSUME: Natural World (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
SOSEKI, NATSUME: Original Faces (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Soulscape (poem): SAIGYO, trans. Graeme McD. Wilson 

Spanische ‘Tanzerin (poem): RAINER MARIA RILKE 

Sparrows (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

Speaking of the Holocaust: The Poetry of Geoffrey Hill: IGOR WEBB 
Spider (poem): T.R. JAHNS 

Spring (poem): CHEN YU-YI, trans. Graeme McD. Wilson 

Spring (poem): HWANG HWI, trans. Graeme McD. Wilson 

Spring Snow (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 
STANBROUGH, JANE: Some Recent Feminist Scholarship (rev. art.) 
STEVENSON, DAVID: Mayhew and the London Poor: A Mediocre Genius and His Book (rev. art.) 
STONE, JOHN: He Takes the Course in Advanced Cardiac Life Support (poem) 
Stories (poem): THE EMPRESSS JITO AND GRANNY SHIHI, trans. Graeme McD. Wilson 
Stragglers (poem): SAIGYO, trans. Graeme McD. Wilson 

Style (poem): ROBERT B. BOWIE 

SU SHUN-CH'IN: Two Poems, Jonathan Chaves, trans. 

SU TUNG-PO: Remembrance (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Subway Sally (poem): ELLEN WISOFF 

Such Cold Case (poem): KIM CHON-TAEK, trans. Graeme McD. Wilson 
SUKUNAMARO, OTOMO NO: Heartbreaks (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
SULLIVAN, FRANCIS: Churchs Rome Again (poem) 

SULLIVAN, FRANCIS: Conference: Not for the Record (poem) 
SULLIVAN, FRANCIS: Holy Land: Ist Study (poem) 

SULLIVAN, FRANCIS: Holy Land: 3rd Study (poem) 

SULLIVAN, FRANCIS: Oratorio for an Apocalypse (poem) 

SULLIVAN, FRANICS: Psalm (poem) 

SULLIVAN, FRANCIS: Roma. Museo Delle Terme. 1976 (poem) 
SULLIVAN, FRANCIS: Zen Narrative (poem) 

Summer Father (Man in a Hammock) (poem): FREDRIC MATTESON 
Summer Grass (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 
Summer House (poem): ROBERT B. BOWIE 

Sundown (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

SUNG CHUNG: Coast (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Sunrise (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

SURDAS: (Addressing Krishna) (poem), Vasant B. Joshi, trans. 

SURDAS: “The beloved of Krishna” (poem), Vasant B. Joshi, trans. 
SURDAS: “Where else could my mind” (poem), Vasant B. Joshi, trans. 
Sutherland, Donald, trans.; RUBEN DARIO: Marinetti and Futurism 
Sword (poem): KIM CHIN-TAE, trans. Graeme McD. Wilson 

Symmetry (poem): DENO TRAKAS 

TABITO, OTOMO NO: Birth Wish (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
TADAMINE, MIBU NO: Dreams (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
TADAON, SUGA NO: Heart (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
TAKACS, NANCY: Grandpa in English (poem) 

Talk (poem): CHU UI-SIK, trans. Graeme McD. Wilson 

Tall Bronze Mediterranean, A (poem): JON DASH 

Tamana (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

TAYLOR, JOHN A.: Ananke (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Bird or Whale (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Blueprint Paper (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Explanation (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Guru (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Happy New Year (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Hayfoot, Strawfoot (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Mastery (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: The Last Word (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Unraveling (poem) 

TAYLOR, JOHN A.: Visit (poem) 

Telling the Children (poem): GREG KUZMA 

Temple of the Peak, The (poem): LI PO, trans. Graeme McD. Wilson 
Tenure (poem): ARCHBISHOP JIEN, trans. Graeme McD. Wilson 
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That House, This Room (poem): WILLIAM VIRGIL DAVIS 

“The beloved of Krishna” (poem): SURDAS, trans. Vasant B. Joshi 

Then and Now (poem): PATRICK WORTH GRAY 

There Are Captains, And Then There Are Captains (poem): JAMES BAKER HALL 
Things in Their Season (fiction): JOANNE GREENBERG 

Things that Comply with the Wind (poem): RYOJIN HISSHO, trans. Graeme McD. Wilson 
Three Stories (intro.): HARRY AVELING 

Three Ways of Looking at Dying (poem): RHONDALA SHAFNER 

Till Human Voices Wake Us (fiction): JAMES BOURNE 

Time of the Year, the Hour, The (poem): WILLIAM VIRGIL DAVIS 

Time to be Writing Songs (poem): KIM SU-JANG, trans. Graeme McD. Wilson 

To the First One (poem): TACHIHARA MICHIZO, trans. Janine Beichman 

TOBIRA, ATO: Obsession (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

‘Today is not Enough (poem): GERARD SMYTH 

TOMIOKA, 'TAEKO: Age (poem), Hiroaki Sato, trans. 

TOMIOKA, TAEKO: Fine Day (poem), Hiroaki Sato, trans. 

TOMIOKA, TAEKO: Nights (poem), Hiroaki Sato, trans. 

Topology of Remembrance in The Way to Rainy Mountain, The: MICK MCALLISTER 
TRACY, BILLY 'T.: The Failure of the Flight: D.H. Lawrence’ Travels 


Tragedy and Western American Literature: The Example of Michael Straights A Very Small Remnant: 


DON GRAHAM 
TRAKAS, DENO: Symmetry (poem) 
TRAN TE XUONG: Jailed Priest (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Transience (poem): OTOMO NO YAKAMOCHI, trans. Graeme McD. Wilson 
Travelling to Azuma (poem): KI NO TSURAYUKI, trans. Graeme McD. Wilson 
Tree, The (poem): GREG KUZMA 
Tree of Happiness, The (poem): KIM SANG-YONG, trans. Graeme McD. Wilson 
Troth (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 
Truth is a Mountain (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 
TSURAYUKI, KI NO: Crane (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
TSURAYUKI, KI NO: Travelling to Azuma (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
TWINING, EDWARD S.: Edward Abbey, American: Another Radical Conservative 
Two Lakes (poem): ARVIND KRISHNA MEHROTRA 
Two Poems: SU SHUN-CH'IN, trans. Jonathan Chaves 
Two Poems on Living Forever: JIM HINER 
Two Tanka (poems): KAKINOMOTO HITOMARO, trans. Janine Beichman 
Two bane’ by Soldiers Going Off to Guard the Border (poems): ANONYMOUS, trans. Janine 
eichman 
Two Volumes of Poetry by Helen ]. Williams (rev. art.): JOANNE GREENBERG 
UKON, LADY: Betrayal (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Uncle Shan-Fu (poem): KO HUNG, trans. William McNaughton 
Unloved Women Have no Biographies, They Have Histories, Says F. Scott Fitzgerald (poem): 
RHONDALA SHAFNER 
UNOKU: Words (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Unraveling (poem): JOHN A. TAYLOR 
Unrequited Love (poem): SAIGYO, trans. Robert G. Sewell 
VAN HANH: Doctrine (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Very Big Man, A (poem): JON DASH 
Vigil (poem): CHOU PANG-YEN, trans. Graeme McD. Wilson 
Vimraj H. (fiction): SAMUEL REIFLER 
Vision (poem): KUO PU, trans. Graeme McD. Wilson 
Visit (poem): JOHN A. TAYLOR 
Visiting a Taoist (poem): LI PO, trans. Graeme McD. Wilson 
Visiting the Temple of Gathered Fragrance (poem): WANG WEI, trans. Pauline R. Yu 
VO NGON-THONG: On a Sealing Mind (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
Waiting, The (poem): HELEN J. WILLIAMS 
Walter Benjamin: An Introduction: RENATO SOLMI, trans. Rachael Jacoff 
WANG CHI: Carnations (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
WANG WEI: Dwelling in the Mountains: Impromptu Lines (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEI: Goodbye (poem), Lenore Mayhew and William McNaughton, trans. 
WANG WEI: Hua-Tzu Hill (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEI: In Response to the Visit of Several Gentlemen (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEI: Lake Yi (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEI: Lamenting Yin Yao (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEI: Magnolia Bank (poem), Pauline R. Yu, trans. 
WANG WEL: Mirror (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
WANG WEL The End of Spring (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
WANG WEL: Visiting the Temple of Gathered Fragrance (poem), Pauline R. Yu, trans. 
Wang Yao (poem): KO HUNG, trans. William McNaughton 
WANG YEN-HING: Brief Parting (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
WANG YU-CHENG: In the Provinces (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 
War with the Homunculi, The (poem): JON DASH 
WARD, CANDICE: Halfway Home (poem) 
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WARD, CANDICE: Poem for a Dead Child 

WARD, CANDICE: Solitary Confinement (poem) 

WARD, CANDICE: The Plot (poem) 

WARD, CANDICE: What I Feel for You (poem) 

Warning (poem): PHYLLIS WITTE 

Way, The (poem): YI HWANG, trans. Graeme McD. Wilson 

WEBB, IGOR: Speaking of the Holocaust: The Poetry of Geoffrey Hill 

What Fucking Has to Do with Flying (poem): JAMES BAKER HALL 

What I Feel for You (poem): CANDICE WARD 

When China Was a Child (poem): CHOE CHUNG, trans. Graeme McD. Wilson 

Where Are We At Now, Captain? (poem): JAMES BAKER HALL 

“Where else could my mind” (poem): SURDAS, trans. Vasant B. Joshi 

Where We Wait (poem): JAMES BAKER HALL 

Whetstone Mountain (poem): KAO CHI, trans. Graeme McD. Wilson 

Who Says I’m Old (poem): YI CHUNG-JIP, trans. Graeme McD. Wilson 

Why I Am A Photographer (poem): JAMES BAKER HALL 

Widow (poem): CHONG CHOL, trans. Graeme McD. Wilson 

Wildest Dream (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

WILLIAMS, HELEN J.: Death and — (poem) 

WILLIAMS, HELEN J.: Eve (poem) 

WILLIAMS, HELEN J.: Ghost Sonata in Three Moods (poem) 

WILLIAMS, HELEN J.: March (poem) 

WILLIAMS, HELEN J.: The Waiting (poem) 

Willow Cuttings (poem): HONG-NANG, trans. Graeme McD. Wilson 

Wilson, Graeme McD., trans.; ADMIRAL YI SUN-SIN: Hero (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ARCHBISHOP JIEN: Tenure (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Alba (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Apricot Wine (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Assignation (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Autumn Nights (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Blown (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Buddhism (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Cat (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.,; ANONYMOUS: Cow (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Damages (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Doll (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Fan (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Habit (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: In Case (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Invitation (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Kisaeng (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Lake (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Last Night (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Last Nights Work (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Letter (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Love (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Moonlight (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Moss Green Pathway (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Nitwit Love (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans; ANONYMOUS: One That Got Away (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Pony (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Rainbow (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Real World (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Riding for a Fall (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Runaway (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Shrimp Sleep (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Slander (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Sparrows (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Spring Snow (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Summer Grass (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Sundown (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Sunrise (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Tamana (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: The Condition of Man (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: The Palace Road (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Troth (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Truth is a Mountain (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Wildest Dream (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS: Zen Teaching (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ANONYMOUS CHILDREN’S SONG: Priest of the Mountain 
Temple (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; ATO TOBIRA: Obsession (poem) 

Wilson, Graeme McD., trans.; BAN TINH: Quintessence (poem) 
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CHAO SHIH-HSU: In the Season of Yellow Plums (poem) 


; CHEN TZU-ANG: At Yu-Chou Terrace (poem) 


CHEN TZU-ANG: Men of Affairs (poem) 


; CHEN YU-YI: Coming Clear (poem) 
; CHEN YU-YI: Spring (poem) 


CHO CHON-SONG: Fishing (poem) 

CHOE CHUNG: When China Was a Child (poem) 
CHON GUM: Barking at the Moon (poem) 
CHONG CHOL: House by the Highway (poem) 
CHONG CHOL: The Great Bell of Silla (poem) 
CHONG CHOL: Widow (poem) 


; CHONG MONG-JU: Loyalty (poem) 


CHOU PANG-YEN: Vigil (poem) 

CHU UI-SIK: New Year (poem) 

CHU UI-SIK: Talk (poem) 

DAUGHTER OF THE GOVERNOR OF KAZURA: Dialogue of 


THE EMPRESS JITO AND GRANNY SHIHI.: Stories (poem) 
FAN YEN-LONG: Partings (poem) 

FUJIWARA NO KAMATARI: Yasumiko (poem) 

FUJIWARA NO KINTO: Face (poem) 

FUJIWARA NO YOSHITSUNE: The Meaning of Existence (poem) 
HAGIWARA SAKUTARO: Blue Sky (poem) 

HAGIWARA SAKUTARO: Ear (poem) 

HAGIWARA SAKUTARO: Group of Three Persons (poem) 

HAN SHAN: Holy Man (poem) 


; HAN WO: Letter to a Ch’an Master (poem) 


HO XUAN HONG: Buddhist Priest (poem) 
HONG-NANG: Willow Cuttings (poem) 


; HONG SO-BONG: Delivering the Hostages (poem) 


HSUAN-CHIEN: Ch’an Sermon (poem) 


; HUANG TING-CHIEN: River Parting (poem) 


HUE MINH: The Law (poem) 
HWANG CHI-NI: Crazy Crazy Crazy Love (poem) 


; HWANG CHI-NI: Long November Night (poem) 


HWANG HWI: Autumn (poem) 
HWANG HWI Spring (poem) 
IKKYU: Common Humanity (poem) 
IKKYU: Extraordinary World (poem) 
IZUMI SHIKIBU: Death Poem 


JUAN CHI: Learning (poem) 

JUAN CHI: Nocturne (poem) 

KAO CHI: Whetstone Mountain (poem) 

KAUN HAN-CHING: Lover (peem) 
KAWAHIGASH! HEKIGODO: Hand (poem) 

KI NO TSURAYUKI: Crane (poem) 

KI NO TSURAYUKI: Travelling to Azuma (poem) 
KIM CHANG-OP: Realist (poem) 

KIM CHANG-SO: Fame (poem) 

KIM CHIN-TAE: Sword (poem) 

KIM CHON-TAEK: Such Cold Case (poem) 

KIM KWANG-UK: Property (poem) 

KIM SAM-HYON: Out of Office (poem) 

KIM SANG-YONG: Lies (poem) 

KIM SANG-YONG: The Tree of Happiness (poem) 
KIM SU-JANG: Capital (poem) 

KIM SU-JANG: Girls (poem) 


KIM SU-JANG: The Mind of Man (poem) 


; KIM SU-JANG: Time to be Writing Songs (poem) 


KOBAYASHI ISSA: Within the Dewdrop (poem) 


; KUKAI: Ignorance (poem) 


KUO PU: Vision (poem) 


; LADY HEGURI: Love Token (poem) 


LADY ISHIKAWA: Old Woman 


; LADY UKON: Betrayal (poem) 


LAO TZU: Yin (poem) 

LI PANG-LING: Letter (poem) 

LI PO: The Temple of the Peak (poem) 

LI PO: Visiting a Taoist (poem) 

LIU CHANG-CHULI: Leaving the Temple (poem) 
LU CHI: Self Seeking (poem) 
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Wingless Dragon, The (fiction) 
Winter Beast (poem): WILLIAM C. ELKINGTON 

Winter Landscape (poem): YUN SON-DO, trans. Graeme McD. Wilson 
WISOFF, ELLEN: A Reader’ Tale (poem) 

WISOFF, ELLEN: Getting Out of Brooklyn (poem) 

WISOFF, ELLEN: Oil on Canvas (poem) 

WISOFF, ELLEN: Polymer (poem) 

WISOFF, ELLEN: Subway Sally (poem) 

Within the Dewdrop (poem): KOBAYASHI ISSA, trans. Graeme McD. Wilson 
WITTE, PHYLLIS: Attraction-One (poem) 

WITTE, PHYLLIS: Warning (poem) 

Words (poem): UNOKU, trans. Graeme McD. Wilson 

Wright, Harold P., trans. and interviewer: Seven Poems and a Conversation 
Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: August (poem) 


LU YU: The Gateway of the Sword (poem) 

MAN JANG: Sailor (poem) 

MIBU NO TADAMINE: Dreams (poem) 

MINAMOTO NO YORIZANE: House in the Woods (poem) 
NANEI: Descending Moon (poem) 

; NATSUME SOSEKI: Natural World (poem) 

NATSUME SOSEKI: Original Faces (poem) 

OKUMA KOTOMICHI: Mind (poem) 

ONO NO KOMA: Love (poem) 

; OTOMO NO MIYORI: Dear Lady (poem) 

OTOMO NO SUKUNAMARO: Heartbreaks (poem) 

; OTOMO NO TABITO: Birth Wish (poem) 

OTOMO NO YAKAMOCHI: Crescent Moon (poem) 
OTOMO NO YAKAMOCHI: Transience (poem) 
OU-YANG HSUI: Yearning (poem) 

PAK HYO-KWAN: Crows (poem) 

PAK IN-NO: Iron Rope (poem) 

PAO CHAO: The Prince of Huai-Nan (poem) 

PO CHU-I: Reminder (poem) 

SAIGYO: Desolation (poem) 

SAIGYO: Plum Trees (poem) 

; SAIGYO: Soulscape (poem) 

SAIGYO: Stragglers (poem) 

PRINCE IN-PYONG: Politician (poem) 

PRINCE NANG-WON: The Last of the Serious Drinkers (poem) 
PRINCE YAMAKUMA: The Death of Prince Iwata (poem) 
PRINCE YU-CHON: Royal Audience (poem) 

RYOJIN HISSHO: Things that Comply with the Wind (poem) 
SENG-TSAN: The Believing Mind (poem) 

SIN HUM: Pomegranates (poem) 

SONG SI-YOL: Gently (poem) 

SU TUNG-PO: Remembrance (poem) 


SUNG CHUNG: Coast (poem) 

TANIKAWA SHUNTARO: Homework (poem) 
TRAN TE XUONG: Jailed Priest (poem) 
UNOKU: Words (poem) 

VAN HANH: Doctrine (poem) 

VO NGON-THONG: On a Sealing Mind (poem) 
WANG CHI: Carnations (poem) 

WANG WEI: Mirror (poem) 

WANG WEL: The End of Spring (poem) 
WANG YEN-HING: Brief Parting (poem) 
WANG YU-CHENG: In the Provinces (poem) 
YAMABE NO AKAHITO: At Court (poem) 
YANG WAN-LI: Fly (poem) 

YEN CHI-TAO: Grief (poem) 

YI CHAE: Rural Economy (poem) 

YI CHO-NYON: Sleep for Loveliness (poem) 
YI CHUNG-JIP: Who Says I’m Old (poem) 
YI HWANG: Accidie (poem) 

YI HWANG: The Seasonal Marvels (poem) 
YI HWANG: The Way (poem) 

YI MYONG-HAN: Dream Road (poem) 

YI MYONG-HAN: Entreaty (poem) 

YO MYOGUN: Lespedezas (poem) 

YOUNG WOMAN OF HARIMA: Fidelity (poem) 
YUN DU-SO: Jade (poem) 

YUN SON-DO: Winter Landscape (poem) 
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Wright, Harold P.,, trans.; TANIKAWA SHUNTARO: August and February (poem) 

Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: Battle Scene from the Comic Fantastic Opera, 
“The Seafarer” (poem) 

Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: Before the Snow (poem) 

Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: Child and Train Tracks (poem) 

Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: Nero (poem) 

Wright, Harold P., trans.; TANIKAWA SHUNTARO: Sadness (poem) 

YAKAMOCHI, OTOMO NO: Crescent Moon (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YAKAMOCHI, OTOMO NO: Transience (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Yal’m, Ozcan, William Fielder and Dionis Coffin Riggs, trans.; CAHIT KULEBI: Hikaye (poem) 

YAMAKUMA, PRINCE: The Death of Prince Iwata (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YANG WAN-LI: Fly (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Yasumiko (poem): FUJIWARA NO KAMATARI, trans. Graeme McD. Wilson 

Yearning (poem): OU-YANG HSUI, trans. Graeme McD. Wilson 

YEN CHI-TAO: Grief (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI CHAE: Rural Economy (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI CHO-NYON: Sleep for Loveliness (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI CHUNG-JIP: Who Says I'm Old (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI HWANG: Accidie (poem), Graeme McD. Wilson, trans 

YI HWANG: The Seasonal Marvels (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI HWANG: The Way (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI MYONG-HAN: Dream Road (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI MYONG-HAN: Entreaty (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YI SUN-SIN, ADMIRAL: Hero (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Yin(poem): LAO TZU, trans. Graeme McD. Wilson 

YO MYOGUN: Lespedezas (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YORIZANE, MINAMOTO NO: House in the Woods (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YOSHITSUNE, FUJIWARA NO: The Meaning of Existence (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

You Go to a Party (poem): MARTHA COLLINS 

You Seemed too Old to Have a Father (poem): ROBERT COOPERMAN 

You Seemed too Old to Have a Father (poem) (reprinted): ROBERT COOPERMAN 

YOUNG WOMAN OF HARIMA: Fidelity (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

“You've spent your life” (poem): KABIR, trans. Vasant B. Joshi 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEI: Dwelling in the Mountains: Impromptu Lines (poem) 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEIL: Hua-Tzu Hill (poem) 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEL: In Response to the Visit of Several Gentlemen (poem) 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEL: Lake Yi (poem) 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEI: Lamenting Yin Yao (poem) 

Yu, Pauline R., trnas.; WANG WEIL Magnolia Bank (poem) 

Yu, Pauline R., trans.; WANG WEL: Visiting the Temple of Gathered Fragrance (poem) 

YU-CHON, PRINCE: Royal Audience (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YUN DU-SO: Jade (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

YUN SON-DO: Winter Landscape (poem), Graeme McD. Wilson, trans. 

Zen Narrative (poem): FRANCIS SULLIVAN 

Zen Teaching (poem): ANONYMOUS, trans. Graeme McD. Wilson 

ZIMROTH, EVAN: The Lesson (poem) 

ZORN, MARILYN: Dialogue Before a Broken Mirror (poem) 

ZORN, MARILYN: Mother and Child (poem) 
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